PAGE  
3


[image: image1.png]



VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ TARNYBA 

	Valstybės įmonei Ignalinos atominei elektrinei 
Drūkšinių k., Visagino savivaldybė
LT-31500 Visaginas
VšĮ Centrinei projektų valdymo agentūrai

S. Konarskio g. 13

LT – 03109 Vilnius


	Į
	2013-01-

2012-12-03

	Nr.

Nr.
	4S-

ĮS-7684(13.67)



Dėl VIEŠOJO PIRKIMO NR. 127842 ĮVERTINIMO
Viešųjų pirkimų tarnyba (toliau – Tarnyba), vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (Žin., 1996, Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102; 2008, Nr. 81-3179; 2010, Nr. 25-1174; 2011, Nr. 123-5813; toliau – Įstatymas) 8² straipsnio 1 dalies 2 punktu, įvertino VĮ Ignalinos atominės elektrinės (toliau – Perkančioji organizacija) pateiktus dokumentus, susijusius su vykdomu atviru konkursu „Metalo produkcijos įeitinės kontrolės paslaugų pirkimas“ (Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje skelbtas 2012 m. spalio 4 d., pirkimo Nr. 127842) (toliau – Pirkimas).
Pirkimas finansuojamas Europos Sąjungos fondų Ignalinos programos projekto lėšomis.

Tarnyba, išnagrinėjusi Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau – CVP IS) pateiktą informaciją ir įvertinusi pateiktus su Pirkimu susijusius dokumentus, nustatė:
1. Skelbimo apie Pirkimą II dalies „Sutarties objektas“ II.1.1) skiltyje „Pavadinimas, kurį perkančioji organizacija suteikė sutarčiai“ nurodytas pavadinimas – „Metalo produkcijos įeitinės kontrolės paslaugų pirkimas“ ir II.1.5) skiltyje „Trumpas sutarties ar pirkimo (-ų) aprašymas“ nurodyta „Perkama paslauga reikalinga įeitinės kontrolės atlikimui, siekiant nustatyti metalo produkcijos atitikimą uždeklaruotiems gamintojo kokybės parametrams“. Tapatus pirkimo objektas nurodytas ir Pirkimo dokumentų C dalies „Techninė specifikacija“ 2 punkte „Perkama paslauga reikalinga įeitinės kontrolės atlikimui, siekiant nustatyti metalo produkcijos atitikimą uždeklaruotiems gamintojo kokybės parametrams“. Tuo tarpu, Pirkimo dokumentų A dalies „Nurodymai tiekėjams“ 1.1 punkte nustatytas pirkimo objektas – „Šio pirkimo dalykas yra Metalo inspekcijų ir bandymų atlikimo, atestuojant IAE suvirintojus ir suvirinimo procedūrų aprašus bei atliekant įeitinę kontrolę, paslaugų pirkimas ir Ignalinos programos projekto viešinimas“, 1.2 punkte nurodyta, kad „Paslaugos <...> turi atitikti PD C dalyje „Techninė specifikacija“ įtvirtintus reikalavimus“, Pirkimo dokumentų B dalies „Viešojo pirkimo-pardavimo sutarties projektas <...> specialiosios sąlygos“ 1.1. ir 8.2 punktuose ir Pirkimo dokumentų B dalies „Viešojo pirkimo-pardavimo sutarties projektas <...> bendrosios sąlygos“ 7.2 punkte sutarties dalyku nurodytas „Metalo produkcijos įeitinės kontrolės paslaugų teikimas ir Ignalinos programos projekto viešinimas“, o Pirkimo dokumentų D dalyje „Tiekėjo pasiūlymas“ nurodyta, kad tiekėjas pasiūlymą privalo pateikti tik įeitinės kontrolės atlikimo, siekiant nustatyti metalo produkcijos atitikimą uždeklaruotiems gamintojo kokybės parametrams, paslaugoms. Atsižvelgiant į tai, kad Pirkimo dokumentų atskiruose punktuose nurodyti skirtingi pirkimo objektai, Tarnyba konstatuoja, kad perkančioji organizacija pažeidė Įstatymo 24 straipsnio 8 dalies nuostatas, kad „Pirkimo dokumentai turi būti tikslūs, aiškūs, be dviprasmybių, kad tiekėjai galėtų pateikti pasiūlymus, o perkančioji organizacija nupirkti tai, ko reikia“, laikymosi ir neužtikrino Įstatymo 3 straipsnio 2 dalyje nustatyto pirkimo tikslo siekimo bei 3 straipsnio 1 dalyje įtvirtinto skaidrumo principo laikymosi.
2. Pirkimo dokumentų C dalyje „Techninė specifikacija“ yra pateikta tik metalo produkcijos įeitinės kontrolės paslaugų pirkimo techninė specifikacija, o reikalavimai projekto viešinimui Pirkimo dokumentuose nenustatyti. Tuo pažeistos Įstatymo 25 straipsnio 1 dalies nuostatos, kad perkamų prekių, paslaugų ar darbų savybės apibūdinamos pirkimo dokumentuose pateikiamoje techninėje specifikacijoje ir 24 straipsnio 2 dalies 7 punkto nuostatos, kad pirkimo dokumentuose turi būti techninė specifikacija. Atkreipiame dėmesį, kad Pirkimo dokumentų B dalies „Viešojo pirkimo-pardavimo sutarties projektas“ 8.2 punkte (Specialiosios sąlygos) ir 7.2 punkte (Bendrosios sąlygos) nurodytas reikalavimas „Sutarties vykdymo metu tiekėjas turi užtikrinti viešinimo reikalavimų vykdymą, naudodamas priemones, numatytas Ignalinos programos viešinimo gairėse, kurias galima rasti CPVA interneto svetainėje: http://www.cpva.lt“. Tarnybos nuomone, ši nuoroda neatitinka techninei specifikacijai keliamų reikalavimų, nustatytų Įstatymo 25 straipsnyje, ir neužtikrina Įstatymo 3 straipsnio 1 dalyje įtvirtinto skaidrumo principo laikymosi, nes CPVA interneto svetainėje yra nurodytos net 6 įvairaus lygio viešinimo gairės, kaip pvz. stendai, pranešimas spaudai, lipdukai, garso bei vaizdo įrašai ir pan., kurių sukūrimo kaina yra nevienoda, todėl neaišku, kuo remdamasis tiekėjas savo pasiūlyme turi nurodyti viešinimo kainą ir kaip perkančioji organizacija įvertins skirtingų tiekėjų pasirinktas skirtingas viešinimo gaires ir palygins kainas, jei Pirkimo dokumentų D dalies „Tiekėjo pasiūlymo formos“ niekur neprašoma nurodyti pasirinkto viešinimo formos ir kainos.
3. Perkančioji organizacija skelbime apie Pirkimą nurodė tik vieną pagrindinį perkamų paslaugų BVPŽ kodą – 71630000-3, papildomas BVPŽ kodas viešinimo paslaugoms nenurodytas. Tuo neužtikrintas Įstatymo 3 straipsnio 1 dalyje įtvirtinto skaidrumo principo laikymasis, nes tiekėjai iš skelbime pateiktos informacijos negalėjo žinoti, kad į sutartį dėl paslaugų teikimo bus įtrauktas ir Pirkimo dokumentų B dalies „Sutarties specialiosios sąlygos“ 8.2 punkte ir „Bendrosios sąlygos“ 7.2 punkte nustatytas reikalavimas, kad „Sutarties vykdymo metu tiekėjas turi užtikrinti viešinimo reikalavimų vykdymą, naudodamas priemones, numatytas Ignalinos programos viešinimo gairėse, kurias galima rasti CPVA interneto svetainėje :http://www.cpva.lt“. 
4. Pirkimo dokumentų A dalies „Nurodymai tiekėjams“ 8.1 punkte nustatyta, kad „Pasiūlymai turi būti rengiami lietuvių kalba. Jei pažymos, diplomai, sertifikatai ar techniniai aprašai ir kiti analogiški dokumentai, įrodantys siūlomų paslaugų techninių parametrų atitikimą techninių specifikacijų reikalavimams, yra išduoti kita kalba nei lietuvių, anglų arba rusų, tokiu atveju prie šių dokumentų turi būti pridedamas viso dokumento teisingas vertimas į lietuvių , anglų bei rusų kalbas, patvirtintas vertėjo parašu“, tuo tarpu Skelbimo apie Pirkimą IV.3.6 skiltyje „Kalba, kuriomis gali būti parengti pasiūlymai“ nurodytos trys kalbos, kuriomis galima rengti pasiūlymus: lietuvių, anglų ir rusų, bei VI.3) skiltyje „Papildoma informacija“ nurodyta, kad „Jei pažymos, diplomai, sertifikatai ar techniniai aprašai ir kiti analogiški dokumentai, įrodantys siūlomų paslaugų techninių parametrų atitikimą techninių specifikacijų reikalavimams, yra išduoti kita kalba nei lietuvių, anglų arba rusų, tokiu atveju prie šių dokumentų turi būti pridedamas viso dokumento teisingas vertimas į lietuvių , anglų bei rusų kalbas, patvirtintas vertėjo parašu“. Tai neužtikrina Įstatymo 24 straipsnio 8 dalies nuostatų, kad „Pirkimo dokumentai turi būti tikslūs, aiškūs, be dviprasmybių, kad tiekėjai galėtų pateikti pasiūlymus, o perkančioji organizacija nupirkti tai, ko reikia“, laikymosi.
5. Skelbimo apie Pirkimą III dalies 2.3 3 punkte nurodytas kvalifikacijos reikalavimas tiekėjui - „Tiekėjas per paskutinius 3 metus arba per laiką nuo tiekėjo įregistravimo dienos <...> turi būti įvykdęs (ir) ar vykdyti bent 1 (vieną) panašią paslaugų pirkimo sutartį vamzdynų ir įrangos inspekcijų ir bandymų atlikimo srityje, kurios vertė ne mažesnė kaip 0,7 pasiūlymo vertės. Vykdomos sutarties įvykdyta dalis turi būti ne mažesnė kaip 0,7 pasiūlymo vertės“ neatitinka Pirkimo dokumentų A dalies „Nurodymai tiekėjams“ 11 skyriuje „Kvalifikaciniai reikalavimai tiekėjams“ 8 reikalavimo „Tiekėjas per paskutinius 3 metus arba per laiką nuo tiekėjo įregistravimo dienos <...> turi būti įvykdęs (ir) ar vykdyti bent 1 (vieną) panašią paslaugų pirkimo sutartį energetikos objektų vamzdynų įrangos inspekcijų ir bandymų atlikimo srityje, kurios vertė ne mažesnė kaip 0,7 pasiūlymo vertės.<...>.“ Tuo pažeistos Įstatymo 32 straipsnio 2 dalies nuostatos, kad nustatyti minimalūs kvalifikacijos reikalavimai turi būti tikslūs ir aiškūs, bei Įstatymo 24 straipsnio 8 dalies nuostatos, kad pirkimo dokumentai turi būti tikslūs, aiškūs be dviprasmybių. Tarnyba primena, kad Įstatymo 24 straipsnio 7 dalyje yra nurodyta, kad pirkimo dokumentų sudėtinė dalis yra skelbimas apie pirkimą ir skelbimuose esančios informacijos perkančioji organizacija vėliau papildomai gali neteikti.
6. Nagrinėdama vienintelį gautą UAB „Dekra Industrial“ pasiūlymą, viešųjų pirkimų komisija nustatė, kad pasiūlymą elektroniniu parašu pasirašė ne pasiūlymą pateikusios įmonės vadovas, o įmonės komercijos direktorius. Kartu su pasiūlymu tiekėjas nepateikė įgaliojimo, suteikiančio teisę komercijos direktoriui pasirašyti pasiūlymą, tačiau, atsižvelgiant į tai, kad minėtas tiekėjas dalyvavo kitame perkančiosios organizacijos vykdytame pirkime ir tuomet toks įgaliojimas buvo pateiktas, jo galiojimo data yra iki 2012-12-31, viešųjų pirkimų komisija nusprendė, kad pasiūlymas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus (2012-11-22 posėdžio protokolas Nr. VšPPr-1302(13.62). Tarnyba pažymi, kad kiekvienas viešasis pirkimas yra vykdomas pagal pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus, todėl perkančioji organizacija turėtų prašyti tiekėjo paaiškinti ir patvirtinti, kad komercijos direktorius turėjo teisę pasirašyti tiekėjo UAB „Dekra Industrial“ pasiūlymą, atsižvelgiant į tai, kad įgaliojimas, kuriuo rėmėsi viešųjų pirkimų komisija pripažindama, kad pasiūlymas pasirašytas tinkamai, išduotas 2012-01-04, t. y. situacija tiekėjo įmonėje per tą laiką galėjo ir pasikeisti.
7. Nagrinėdama tiekėjo UAB „Dekra Industrial“ kvalifikaciją ir pripažinusi, kad tiekėjas atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus (2012-11-20 protokolas Nr. Vš PPr-1285(13.62), viešųjų pirkimų komisija nesilaikė Įstatymo 32 straipsnio 7 dalies nuostatos, kad dalyvių kvalifikaciniai duomenys vertinami vadovaujantis jiems pateiktuose pirkimo dokumentuose nustatytais kriterijais ir procedūromis, ir Pirkimo dokumentų A dalies „Nurodymai tiekėjams“ 17.5 ir 17.6 punktų, nes tiekėjas pateikė kvalifikaciją įrodančius sertifikatus be vertimo į lietuvių, rusų ar anglų kalbas, kaip to buvo reikalaujama Pirkimo dokumentų A dalies 8.1 punkte.
8. Atsižvelgiant į tai, kad ketinama sudaryti fiksuotos įkainio paslaugų sutartį, Tarnyba rekomenduoja atsisakyti Pirkimo dokumentų B dalies „Sutarties specialiosios sąlygos“ 3.4 punkte nustatytos preliminarios sutarties kainos perskaičiavimo formulės ir aiškiai bei tiksliai nustatyti įkainių perskaičiavimą. Taip pat atsisakyti 4.4 punkte nustatytos sąlygos, kad perskaičiavus Sutarties kainą dėl pasikeitusio PVM tarifo atitinkamai padidinama ar sumažinama Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma.
Atsižvelgdama į nustatytus Įstatymo pažeidimus (rašto 1, 2, 3 ir 5 punktai) ir į tai, kad nėra galimybės grįžti prie Pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų pakeitimo, nes įvyko vokų su pasiūlymais atplėšimo procedūra, Tarnyba, vadovaudamasi Įstatymo 82 straipsnio 2 dalies 6 punktu, įpareigoja Valstybės įmonę Ignalinos atominę elektrinę nutraukti Pirkimo procedūras ir pateikti tai patvirtinančius dokumentus. 

Vadovaujantis Lietuvos Respublikos administracinių bylų teisenos įstatymo (Žin., 1999, Nr. 13-308; 2000, Nr. 85-2566) 5 ir 15 straipsniais, nesutikę su Tarnybos įpareigojimu, Jūs galite jį apskųsti teismui šio įstatymo nustatyta tvarka.
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